both priests and the faithtul. When the time comes to
use the texts in the celebration of the Mass, priests will be
properly trained, the faithful will have an understanding
and appreciation of what is being prayed, and musical set-
tings for the liturgical texts will be readily available.

6. What will the process of implementation
look like?

Now that the recognitio has been granted, final prepara-
tion and publication of the Missa/ will commence. Cate-
chesis on the new translation and on the Liturgy iself will
become even more important. Training for priests, music
ministers, and other liturgical leaders (licurgy committees
and liturgical commissions), as well as formation for all
Catholics, will help to ensure the successful implementa-
tion of the new text.

7. What will the new Missal mean in my parish?

In the months before the revised translation is imple-
mented, parishes will have to do many things. The par-
ish will have to replace liturgical books and participation
aids. Priests will practice proclaiming the new texts and
will prepare homilies helping the faithful to understand
the new translation and to deepen their appreciation
for the Liturgy. The music ministers and the people will
learn new musical settings for the parts of the Mass
(such as the Gloria and the Sanctus). Catechists and
teachers will help parishioners learn the new prayers.
Parishes may also use this opportunity to undertake a
thorough reexamination of their liturgical practices.

8. If my parish likes the old translation better, can
we continue using that one?

Now that the Holy See has granted the recognitio to the
revised translation, the USCCB has established a date
for first use and a date for mandatory use. No parish
may continue to use the current translation after the
mandatory use date. Parishes will need to use the period
before the mandatory use date to help parishioners
renew their love for the Sacred Liturgy, to understand
the changes, and to develop an appreciation for the
revised translation.
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9. Do these changes mean that the old translation
was not valid and orthodox?

The current translation was approved by the conferences
of bishops and confirmed by the Holy Sce. Until the new
text becomes effective, the current translation remains the
valid ordinary form of the Liturgy in the Roman Rite.
The revised translation attempts to address some inad-
equacies in the present translation by introducing a more
clevated style of language and by retaining many poetic
texts and scriptural allusions. The current translation fos-
tered the faith of two generations of Catholics and retains
a valid place in church history.

10. What opportunities does the new Missal offer
the Church?

Implementing the new Missa/ will give the Church an
opportunity to take a fresh look at its liturgical practice
and to renew its celebration of the Sacred Liturgy, which
is the “source and summit” of Christian life (Second
Vatican Council, Dogmatic Constitution on the Church
[Lumen Gentium], no. 11). ‘The faithful, encountering
the Liturgy anew in the new text, can deepen their shar-
ing in Christ’s sacrifice, offering their lives to the Father
as they worship “in Spirit and truth” (Jn 4:23).
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